
SN_NSF_55130_02z_230060                                                                                                                      SN č.: 20061350 

Z M L U V A 

na nákup pohonných hmôt  

prostredníctvom bezhotovostného platobného styku  
č. GRZVJS-02702/32-2023-2 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“)  

medzi zmluvnými stranami 

 

Odberateľ:    Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Právna forma: rozpočtová organizácia, zriadená zriaďovacou listinou 

Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky č. 

GRZVJS-177/40-2001 zo dňa 31. januára 2001 v znení 

neskorších dodatkov  

Sídlo:      Šagátova 1, 821 08 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:   Šagátova ul. č. 1, 813 04  Bratislava 1 

Zastúpený:  plk. Mgr. Michal Sedliak – poverený generálny riaditeľ 

Zboru väzenskej a justičnej stráže (ďalej len „generálny 

riaditeľ“)– riaditeľ ústavu 

IČO:      00 212 008 

DIČ:      2020801838 

IČ DPH:     nie je platca DPH 

Bankové spojenie:    Štátna pokladňa pokladnica Štátnica  

Číslo účtu:    SK90 8180 0000 0070 0015 7691na 

Kontaktná osoba:   kpt. Mgr. Michal Letovanec 

     pplk. Ing. Branislav Medový 

Tel:      

Elektronická pošta:    michal.letovanec@zvjs.sk 

     branislav.medovy@zvjs.sk  SK35 8180 0000 0070 16  

(ďalej len „odberateľ“) 

a 

Dodávateľ:     SLOVNAFT, a.s. 

Sídlo:      Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:  Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Pavel Zálešák, vedúci útvaru Predaj Individuálni 

zákazníci 

Ing. Slavomír Jusko, Manažér- Predaj palív a špeciálnych 

produktov 

IČO:      31 322 832 

DIČ:      2020372640 

IČ DPH:     SK2020372640 

Bankové spojenie:    VÚB Banka, a.s., Bratislava Ružinov 1,  

829 90 Bratislava 

Číslo účtu:     SK69 0200 0000 0019 3350 455 

Zapísaný:     Obchodný register Okresného súdu Bratislava III.  

Odd. Sa vložka 426/B 

Kontaktná osoba:   Ing. Dagmar Múčková 

Tel:      

Elektronická pošta:    Dagmar.Muckova@slovnaft.sk 

(ďalej len „dodávateľ“) 

mailto:michal.letovanec@zvjs.sk
mailto:branislav.medovy@zvjs.sk
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(„odberateľ“ a „dodávateľ“ spolu ďalej ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako 

„zmluvná strana“) 

 

Preambula 

 

 Táto Zmluva na nákup pohonných hmôt prostredníctvom bezhotovostného platobného 

styku (ďalej len „zmluva“) sa uzatvára medzi zmluvnými stranami na základe výsledku 

verejného obstarávania postupom podľa § 117 ods. 6 zákona o verejnom obstarávaní na 

predmet zákazky „Nákup pohonných hmôt prostredníctvom bezhotovostného platobného 

styku“ 

  

Článok I 

Predmet zmluvy 

 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je bezhotovostný nákup pohonných hmôt (ďalej len „PHM“) pre 

prevádzku motorových vozidiel prostredníctvom palivových kariet v sieti čerpacích staníc, 

ktoré umožňujú úhradu nakúpených PHM prostredníctvom palivových kariet vydaných 

dodávateľom na celom území Slovenskej republiky,  Rakúskej republiky, Českej republiky, 

Maďarska a Poľskej republiky, za podmienok uvedených v tejto zmluve riadne a včas 

a záväzok odberateľa zaplatiť dodávateľovi dohodnutú cenu. Súčasťou plnenia predmetu 

tejto zmluvy je aj bezplatné vydanie a dodanie palivových kariet, zúčtovanie dodaných 

pohonných hmôt, poskytovanie služieb spojených s ich dodávkou a správou. 

 

1.2 Na účely tejto zmluvy sa za palivovú kartu považuje karta vydaná dodávateľom, na základe 

ktorej je odberateľ oprávnený bezhotovostne uhrádzať nákup PHM (ďalej aj ako „palivová 

karta“). Predpokladaný počet palivových kariet je 30 kusov. 

 

1.3 Dodávateľ je povinný priebežne oznamovať zmeny údajov uvedených v zozname 

čerpacích staníc v Slovenskej republike a na území iných krajín (minimálne v Rakúskej 

republiky, Českej republiky, Maďarsku a Poľskej republiky), ktoré akceptujú úhradu 

nakúpených PHM na palivové karty vydané dodávateľom. Zoznam čerpacích staníc podľa 

prechádzajúcej vety s aktuálnymi údajmi ku dňu uzatvorenia zmluvy tvorí Prílohu č. 1 k 

zmluve. 

 

1.4 Dodávateľ sa zaväzuje počas trvania tejto zmluvy pre odberateľa dodávať pohonné hmoty: 

1.4.1 bezolovnatý benzín základnej produktovej rady s minimálnym oktánovým číslom 95 

v predpokladanom objeme 35 000 l (slovom tridsaťpäťtisíc litrov), spĺňajúci 

minimálne funkčné, prevádzkové a technické požiadavky a kvalitatívne parametre v 

zmysle normy STN EN 228 podľa aktuálne platného znenia,  

1.4.2 motorovú naftu základnej produktovej rady s minimálnym cetánovým číslom 51  v 

predpokladanom objeme 25 000 l (slovom dvadsaťpäťtisíc litrov), spĺňajúcu 

minimálne funkčné, prevádzkové a technické požiadavky a kvalitatívne parametre v 

zmysle normy podľa normy STN EN 590 podľa aktuálne platného znenia. 
 

Predpokladaný počet vydaných palivových kariet je: 30 ks. 
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1.5 Objem čerpania PHM a počet palivových kariet je len predpokladaný, môže sa meniť v 

závislosti od počtu motorových vozidiel a schváleného rozpočtu odberateľa na príslušný 

kalendárny rok, a to bez potreby uzatvárania dodatku k tejto zmluve. 

 

1.6 Dodanie palivových kariet v požadovanom množstve na základe žiadosti odberateľa 

zabezpečí dodávateľ najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti. 

 

1.7 Podmienky a pravidlá používania palivových kariet neupravené zmluvou sa budú riadiť 

obchodnými podmienkami pre používanie palivových kariet dodávateľa, ktoré tvoria 

neoddeliteľnú súčasť zmluvy ako jej príloha (Príloha č.2), pokiaľ takéto dodávateľ má. 

 

1.8 Platnosť všetkých palivových kariet vydaných dodávateľom na základe tejto zmluvy končí 

dňom ukončenia platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Použitie palivovej karty musí byť 

viazané na znalosť PIN – kódu s možnosťou jeho zmeny, prípadne je palivová karta vydaná 

na konkrétne evidenčné číslo vozidla bez možnosti tankovania na iné evidenčné číslo. 

Dodávateľ zabezpečí vytvorenie blokačného systému (zablokovanie palivovej karty 

najneskôr do 1 hodiny od nahlásenia, vydanie náhradnej palivovej karty, obmedzenie 

finančného limitu za tankovanie, možnosť nahlásenia palivovej karty na blokačnú listinu 

nepretržite počas 24 hodín). 

 

1.9 Dodávateľ sa zaväzuje, že po celý čas platnosti a účinnosti zmluvy bude mat' k dispozícii 

čerpacie stanice umožňujúce odber neobmedzeného množstva PHM na palivové karty 

vydané dodávateľom minimálne v súlade s Prílohou č. 1 k tejto zmluve. 

 

Článok II 

Cena a platobné podmienky 

 

2.1  Cena za predmet zmluvy je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z. v znení 

neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách.  Celková cena 

predmetu zmluvy obsahuje všetky náklady dodávateľa spojené s plnením predmetu 

zmluvy.  

 

2.2  Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť odberateľovi na odobraté PHM na odberných miestach 

čerpacích staníc akceptujúcich palivové karty dodávateľa (minimálne v súlade s  Prílohou 

č. 1 k tejto zmluve) na území Slovenskej republiky zľavu: 

a) vo výške 0,65 % z 1 litra bezolovnatého automobilového benzínu podľa normy STN 

EN 228 z aktuálnej ceny vrátane spotrebnej dane a DPH, bez ohľadu na odobraté 

množstvo, 

b) vo výške 0,73 % z 1 litra motorovej nafty podľa normy STN EN 590 z aktuálnej ceny 

vrátane spotrebnej dane a DPH, bez ohľadu na odobraté množstvo. 

 

2.3 Zľava podľa prechádzajúceho bodu je nemenná počas celej doby platnosti a účinnosti 

zmluvy, a to za každý 1 liter PHM, ktorý bude natankovaný. 

 

2.4 Pre účely fakturácie sa bude uplatňovať zľava vo výške a v členení podľa bodu 2.2 

vrátane spotrebnej dane za celkovo natankované množstvo PHM. 

 

2.5 Dodávateľ sa počas doby trvania zmluvy zaväzuje bezodplatne vystavovať a dodávať 

odberateľovi palivové karty na základe žiadosti odberateľa a to aj v prípade straty, 
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zničenia alebo odcudzenia v lehote najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa doručenia 

žiadosti odberateľa, ako aj tieto v prípade potreby bezodplatne blokovať. Palivové karty 

musia spĺňať požiadavky uvedené v článku I bode 1.8 zmluvy. 

  

2.6 Cenu za PHM na palivové karty je odberateľ povinný zaplatiť bezhotovostným 

platobným stykom na základe faktúry vystavenej dodávateľom do 15 kalendárnych dní 

po skončení príslušného kalendárneho mesiaca. Prílohou faktúry bude výpis (prehľad) o 

odberoch PHM podľa jednotlivých palivových kariet v písomnej a v elektronickej forme. 

Peňažný záväzok je odberateľ povinný splniť v lehote splatnosti 30 kalendárnych 

dní odo dňa doručenia faktúry. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania 

fakturovanej sumy z účtu odberateľa v prospech účtu dodávateľa.  

 

2.7 Bankové spojenie dodávateľa uvedené na faktúre, musí byť zhodné s bankovým spojením 

dohodnutým v zmluve, v opačnom prípade má odberateľ právo vrátiť faktúru na zmenu 

bankového spojenia s požiadavkou na novú lehotu splatnosti.   

 

2.8 V prípade, ak faktúra má vecné alebo formálne nedostatky, respektíve nespĺňa náležitosti 

daňového dokladu, má odberateľ právo takúto faktúru vrátiť dodávateľovi na 

prepracovanie (doplnenie) do piatich kalendárnych dní odo dňa jej doručenia , pričom 

nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia prepracovanej (doplnenej) faktúry 

odberateľovi.  

 

Článok III 

Miesto dodania a miesto plnenia 

 

3.1 Miestom dodania palivových kariet je sídlo objednávateľa: Generálne riaditeľstvo Zboru 

väzenskej a justičnej stráže, Šagátova 1, 821 08 Bratislava. 

 

3.2 Miestom odberu PHM sú: 
 

3.2.1 čerpanie stanice, ktoré akceptujú úhradu nakúpených PHM na palivové karty 

vydané dodávateľom na území Slovenskej republiky  (minimálne uvedené v Prílohe 

č. 1 k tejto zmluve), 

3.2.2 čerpacie stanice na území iných krajín, minimálne však na území Rakúskej 

republiky, Českej republiky, Maďarska a Poľskej republiky (uvedené v Prílohe č. 1 

k tejto zmluve).  

  

Článok IV 

Doba trvania a zánik zmluvy 

 

4.1 Táto sa zmluva sa uzatvára na obdobie 24 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti, resp. 

do vyčerpania maximálneho finančného limitu 99.999,00,- € (slovom 

deväťdesiatdeväťtisídeväťstodeväťdesiatdeväť eur) bez DPH, podľa toho, ktorá 

skutočnosť nastane skôr. 

 

4.2 Odberateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy:  
 

4.2.1 v prípade, keď sa plnenie predmetu zmluvy dodávateľom stalo úplne nemožné, 

4.2.2 pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti dodávateľom; odberateľ odstúpenie 

od zmluvy oznámi dodávateľovi bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto 

porušení dozvedel, 
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4.2.3 v prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom 

postavení dodávateľa (napríklad vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, 

reštrukturalizácia, zmena právnej formy) alebo akákoľvek iná zmena majúca 

priamy vplyv na plnenie zmluvy zo strany dodávateľa, 

4.2.4 ak dodávateľ koná v rozpore so zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a na písomnú výzvu odberateľa toto konanie a jeho následky v určenej 

primeranej lehote neodstráni.. 

 

4.3 Podstatným porušením zmluvnej povinnosti dodávateľom sa rozumie porušenie 

povinností vyplývajúcich z článku I bodov 1.1, 1.8 a 1.9, článku II bodov 2.2 až  2.5 tejto 

zmluvy. 

 

4.4 Dodávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, keď odberateľ nezaplatí 

dohodnutú cenu za riadne plnenie predmetu zmluvy ani do 30 kalendárnych dní po 

márnom uplynutí dodatočne určenej lehoty dodávateľom.  

 

4.5 Odstúpením od zmluvy podľa bodov 4.2 a 4.4 tohto článku zanikajú všetky práva a 

povinnosti zmluvných strán zo zmluvy, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, 

nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, zmluvné a zákonné sankcie a úroky, ako 

aj nároku odberateľa na bezplatné odstránenie zistených vád. 

 

4.6 Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 

zmluvnej strane a musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

 

4.7 Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť pred dobou stanovenou v bode 

4.1 tohto článku aj písomnou dohodou dodávateľa a odberateľa, a to dňom uvedeným v 

takejto dohode; v dohode o ukončení tejto zmluvy sa súčasne upravia aj nároky 

zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou. 

 

4.8 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy podľa tohto článku zmluvy sa považuje v 

konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia predmetnej zásielky alebo odmietnutím 

prevziať predmetnú zásielku. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového 

podniku vráti poštová zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za 

doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o 

doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). 

 

Článok V 

Záverečné ustanovenia 

5.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  

v znení neskorších predpisov. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 

§ 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

5.2 Akékoľvek zmeny tejto zmluvy je možné vykonať len po vzájomnej dohode zmluvných 

strán vo forme písomných číslovaných dodatkov, podpísaných zástupcami oboch 

zmluvných strán. 
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5.3 Dodatok k zmluve, ktorá je výsledkom verejného obstarávania, ktorý by menil zmluvu 

počas jej trvania bez nového verejného obstarávania, je možné uzatvoriť len za 

podmienky uvedenej v § 18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní. 

 

5.4 Ostatné záležitosti neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ostatnými súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v Slovenskej republike.   

 

5.5 Zmluva je vyhotovená v troch výtlačkoch, z ktorých dva výtlačky obdrží odberateľ 

a jeden výtlačok dodávateľ.  

 

5.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah tejto zmluvy sa zhoduje so súhlasnými, slobodnými 

a vážnymi prejavmi ich skutočnej vôle a že zmluvu neuzavreli v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a 

na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 

5.7 Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvorí 
 

5.7.1 Príloha č. 1 – „Zoznam čerpacích staníc akceptujúcich úhradu nakúpených PHM 

na palivové karty vydané dodávateľom na území Slovenskej republiky a na území  

Rakúskej republiky, Českej republiky, Maďarska a Poľskej republiky“,    

5.7.2 Príloha č. 2 „Obchodné podmienky pre používanie palivových kariet“ (pokiaľ 

takéto dodávateľ má).   

 

 

 

V Bratislave, dňa   .............................      V ............................., dňa  ........................ 

 

 

 

Za odberateľa:            Za dodávateľa:  

    

 

 

 

  _____________________________       ______________________________ 

      plk. Mgr. Michal SedliakErvín      Ing. Slavomír Jusko                                                                                     

    poverený generálny riaditeľ  Manažér- Predaj palív a špeciálnych 

  produktov 

  SLOVNAFT, a.s.    

 

 

  _______________________________ 

  Ing. Pavel Zálešák 

vedúci útvaru Predaj Individuálni 

zákazníci  

SLOVNAFT, a.s.                  

 

 

              

 


